DMXOFIreuss

Lieferumfang

Uberpriifen Sie bitte zunéchst die Vollstéandigkeit des von Ihnen erworbenen Pakets.
Der Lieferumfang der DMX 6Fire USB umfasst mindestens:

1 DMX 6Fire USB (die Hardware)

1 Netzadapter

1 Adapter (6,3 mm -> 3,5 mm, Stereo)

1 Adapter (6,3 mm -> 3,5 mm, Mono)

1 USB Kabel (1,8 m)

1 Installations-CD (mit ausfiihrlichem Handbuch)
1 Quick Start Guide

1 Service-Begleitschein

1 Registrierungskarte mit Seriennummer

Die Windows-Installation - Schritt fur Schritt

Bitte befolgen Sie die Schritte genau in der angegebenen Reihen-
folge und verbinden Sie die DMX 6Fire USB erst am beschriebe-
nen Installationspunkt mit dem Rechner.

Welches Betriebssystem?

Die DMX 6Fire USB kann ausschliel3lich unter Windows XP (Service Pack 2) und
Windows Vista eingesetzt werden. Altere Windows-Versionen werden nicht unterstiitzt.
Achten Sie darauf, dass sich Ihre Windows-Installation auf dem jeweils letzten Stand der
Microsoft Service Packs / Updates befindet.

Stromversorgung

Die DMX 6Fire USB lasst sich nicht ohne Netzteil betreiben, ist also nicht ,Bus-Powered".
Die Stromversorgung via USB-Kabel ist nur bei kleineren USB-Geraten machbar,
aufwandigere Systeme — wie die DMX 6Fire USB — bendtigen einen separaten Stroman-
schluss. Auch liefert ein Netzteil einen weitaus ,sauberen Strom im Vergleich zu einem
USB Port, was sich in der Klangqualitat durchaus bemerkbar macht. Verbinden Sie bitte
daher die 6Fire mit dem beiliegenden Netzteil.



Installation des DMX 6Fire USB Treibers unter Windows XP

1.

Bevor Sie starten, Uberprifen Sie bitte, ob lhre Windows XP Version auf dem aktuel-
len Stand ist. Klicken Sie dazu mit der rechten Maustaste auf das Symbol ,Arbeits-
platz® und wahlen Sie dann den Menlpunkt ,Eigenschaften®. Falls Sie aber noch das
Teletuby-Land Hintergrundbild von XP haben, erreichen Sie diese Information tber
den folgenden Pfad: Start -> Einstellungen -> Systemsteuerung -> System. Wichtig ist,
dass auf lhrem PC das Windows XP Servicepack 2 — kurz SP2 — oder Windows Vista
installiert ist. Sollte das nicht der Fall sein, wenden Sie sich bitte an Microsoft
(www.microsoft.com), um lhr System zu aktualisieren. Im Fall von Windows ist das

im Allgemeinen kostenfrei.

Nachdem Sie die mitgelieferte Installations-CD eingelegt haben, 6ffnet sich automa-
tisch die Autostarter-Software. Sollte sich der Autostarter nicht 6ffnen, starten Sie ihn
manuell durch einen Doppelklick auf ,Autorun.exe® im Root-Verzeichnis der CD.
Der Button ,Installation” im Autostarter installiert den DMX 6Fire USB Treiber und das
Control Panel in Ihr Betriebssystem.

Der Installationsassistent meldet nun, dass er bereit zur Installation ist.

{5 DMX 6Fire USB Installation (=)

Willkommmen beim Installations-
Assistenten fur DMX 6Fire USB
V1.0.0

Diegser Assistent wird Sie durch die Installation von DME &Fire
USE v1.0.0 begleiten.

Es wird empfoblen, vor der Installation alle anderen
Programme zu schliefen, damit bestimmte Systemdateien
ohre Meustart ersetzk werden kénnen,

Klicken Sie auf Weiter, um Fortzufahren,
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4. Im folgenden Fenster wird der Zielpfad fir die Installation bestimmt. Sollten Sie einen
anderen Ordner vorziehen, wahlen Sie bitte ,Durchsuchen“ und verweisen auf das
entsprechende Verzeichnis. Danach klicken Sie bitte auf ,Installieren®.

€3 DMX 6Fire USB Installation (=)

Zielverzeichnis auswahlen
Wahlen Sie das Werzeichnis aus, in das DMY 6Fire 1JSB W1.0.0 installiert werden soll,

Dy 6Fire USE W1.0.0 wird in das unten angegebene Yerzeichnis installiert, Falls Sie in ein
anderes Yerzeichnis installieren méchten, kicken Sie auf Durchsuchen und wahlen Sie ein
anderes Yerzeichnis aus, Klicken Sie auf Installieren, um die Installation zu starten.

Zielverzeichnis

C:\Program Files' TerraTec\DM=GFireISE

Bendtigter Speicher; 4.2MB
Verfiigharer Speicher: 19.0GE

< Zurick " Installieren l [ Abbrechen

5. Den folgenden Sicherheitshinweis kdnnen Sie ruhigen Gewissens Ubergehen. Klicken
Sie dazu bitte auf den Button ,Installation fortsetzen®.

Softwareinstallation

A\

Die zu installierende Software hat denwindows-Logo-T est nicht bestanden,
der die Kompatibilitat mit Windows *P Uberpriift. [4/ a0 T
wichtin?)

Das Fortsetzen der Installation dieser Software kann die korrekte
Funktion des Systems direkt oder in Zukunft beeintrachtigen.
Microsoft empfiehlt strengstens. die Installation jetzt abzubrechen
und sich mit dem Hardwarehersteller fur Software. die den
wWindows-Logo-Test bestanden hat, in Yerbindung zu setzen.

Inztallation fortsetzen ] | Installation abbrechen |
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6. Nun ist der Treiber im System installiert und Sie kdnnen, sobald die untenstehende
Meldung erscheint, die DMX 6Fire USB mit dem beiliegenden Kabel an den USB 2.0
Anschluss Ihres PCs anschlielRen. Windows XP wird das neue Gerat automatisch als
neue Hardware erkennen und den Dialog zur Treiber-Installation starten.

€3 DMX 6Fire USB Installation (=)

Die Installation von DMX 6Fire USB
V¥1.0.0 wird abgeschlossen

Bitte trennen Sie das zu installierende Gerdt vom
Computer. schlieBen Sie ez wieder an und schalten
Sie ez ein.

Bitte falgen Sie den Arweisungen des Hardware
Installations-Assistenten, der anschliefend erscheint,

TERRATEC D

DMXOFreuss

7. Der Windows ,Assistent fir das Suchen neuer Hardware® fragt nach einem Treiber flr
die neue Hardwarekomponente. Diese missen Sie nicht online suchen lassen. Im
nachsten Fenster wird nach dem Treiber fir die Hardware DMX 6Fire USB gefragt.
Wahlen Sie ,Software automatisch installieren (empfohlen)* und bestatigen Sie mit

.Weiter®.

Assistent fiir das Suchen neuer Hardware

.I it diesem Azsistenten konnen Sie Software fur die folgende

Hardwarekomponente instalieren:
Teratec DM Bfire Device

/ '_j Fallz die Hardwarekomponente mit einer CD
‘A, oder Dizkette geliefert wurde, legen Sie diese
jetzt ein.

“Wie mochten Sie vorgehen?

® & aftware automatisch instalieren [empfohlent

() Software von einer Liste oder bestimmten Quelle
installieren [flr fartgeschiittene Benutzer]

Klicken Sie auf "w'eiter', ur den Yorgang fortzusetzen.

[ £ Zuriick " Wieiter > l [Abbrechen
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8. AnschlieBend wird sicherheitshalber ein neuer Systemwiederherstellungspunkt
gesetzt. Kein Grund zur Besorgnis — das ist eine Standard-Vorsichtsmaflinahme.

Assistent fiir das Suchen neuer Hardware

Die Software wird installiert... .

% Tenates: D Efire Device

L/ -

Der Spstemwiederherstellungspunkt wird gesetzt und alte Dateien werden
gezichert, fall: daz System zukiinftig wiederhergestell werden muss.

9. Teil 1 der Installation ist damit beendet. Klicken Sie daher auf ,Fertig stellen®.

Assistent fiir das Suchen neuer Hardware

Fertigstellen des Assistenten

5

Die Software fur die folgende Hardware wurde installiert:

o

Terratec DM Bfire Device

Klicken Sie auf 'Fertig stellen”', um den Vargang abzuschliefen.

: Fertig stellen

DMX 6Fire USB (Deutsch)



10. Worauf sich noch einmal der Installations-Assistent meldet, da bisher nur die Treiber
fur den USB Controller installiert wurden, nun folgt die Installation der Treiber, welche
aus diesem ein USB Audio Device machen. Wahlen Sie auch hier ,Software automa-
tisch installieren®, um den zweiten Schwung an Treibern zu installieren.

Assistent fuir das Suchen neuer Hardware

.I kit diesem Assistenten konnen Sie Software fur die folgende

Hardwarekomponente inztallieren;
Teratec Dk Bfie WO Audio

y .-j Falls die Hardwarekomponente mit einer CD
\__4_ oder Diskette gehefert wurde, legen Sie diese
jetzt ein.

“Wie mochten Sie vorgehen?

()5 oftware autormnatisch installieren [empfohlen

(O) Software wan einer Liste ader bestimmten Quelle
installieren [fur fortgeschnttene Benutzer]

Klicken Sie auf "eiter”, um den Vorgang fortzusetzen.

’ £ Zurniick " Weiter > l [Abblechen

11. Auch hier kénnen Sie die anschlief3end auftauchende Meldung, dass die Software den
Windows-Logo-Test nicht bestanden habe, getrost ignorieren.

Hardwareinstallation

' 'j Die Software, die fir diese Hardware installisrt wird:
L
Termratec D= Bfire WD M Audio

hat den windows-Logo-Test nicht bestanden, der die Kompatibilitat mit
Windows XP uberpriift. [/ i a7

Te

Das Fortsetzen der Installation dieser Software kann die komrekte
Funktion des Systems direkt oder in Zukunft beeintrachtigen.
Microzoft empliehlt strengstens. die Installation jetzt abzubrechen
und sich mit dem Hardwarehersteller fur Software. die den
Windows-Logo-Test bestanden hat, in ¥erbindung zu setzen.

Inztallation fartsetzen I | Inztallation abbrechen |
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12. Durch ,Fertig stellen® ist die Installation der Treiber abgeschlossen.

Assistent fur das Suchen neuer Hardware

Fertigstellen des Assistenten

Die Software fur die folgende Hardware wurde installiert:

@ Termatec Dk Bfire WDM Audio

Klicken Sie auf "Fertig stellen”’, um den Yorgang abzuschliePen.

| Fertig stellen

er Meue Hardware gefunden

Die neue Hardware wurde installiert und kann jetzt venwendet
werden,

Ny

Installation des DMX 6Fire USB Treibers unter Windows Vista

1. Nachdem Sie die mitgelieferte Installations-CD eingelegt haben, 6ffnet sich automa-
tisch die Autostarter-Software. Sollte sich der Autostarter nicht 6ffnen, starten Sie ihn
manuell durch einen Doppelklick auf ,Autorun._exe® im Root-Verzeichnis der CD.
Der Button ,Software Installation” im Autostarter installiert den DMX 6Fire USB Treiber
und das Control Panel in Ihr Betriebssystem.

DMX 6Fire USB (Deutsch) | 7 ]



2. Der Installationsassistent meldet nun, dass er bereit zur Installation ist.

K] DM 6Fire USE Installation =] =[]

Willkommen beim Installations-
Assistenten fur DMX 6Fire USB
V1.0.0

Dieser Assistent wird Sie durch die Installation von DMY &Fire
USE V1.0.0 begleiten.

Es wird empfohlen, vor der Installation alle anderen
Programme zu schliefen, damit bestimmte Systemdateien
ohne Neustart ersetzt werden kdnnen,

Klicken Sie auf Weiter, um fortzufahren,

TERRATECE
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[ Weiter > ] |Abbrechen |

3. Im folgenden Fenster wird der Zielpfad fiir die Installation bestimmt. Sollten Sie einen
anderen Ordner vorziehen, wahlen Sie bitte ,Durchsuchen“ und verweisen auf das
entsprechende Verzeichnis. Danach klicken Sie bitte auf ,Installieren®.

K] DM 6Fire USE Installation =] =[]
Zielverzeichnis auswahlen
Wahlen Sie das Verzeichnis aus, in das DMX &Fire USB V1.0.0 installiert werden soll. g

DMX &Fire USB V1.0.0 wird in das unten angegebene Verzeichnis installiert, Falls Sie in gin
anderes Verzeichnis installieren machten, klicken Sie auf Durchsuchen und wahlen Sie ein
anderes Verzeichnis aus. Klicken Sie auf Installieren, um die Installation zu starten,

Zielverzeichnis

D: \Program Files TerraTec\DMXGFireUSE| Durchsuchen...

Bendtigter Speicher: 4. 2MB
Verfigbarer Speicher; 39, 1GB

< Zuriick |[ Installieren ] | Abbrechen

4. Nun ist der Treiber im System installiert und Sie kdnnen, sobald die untenstehende
Meldung erscheint, die DMX 6Fire USB mit dem beiliegenden Kabel an den USB 2.0
Anschluss lhres PCs anschlielien. Windows Vista wird das neue Gerat automatisch
als neue Hardware erkennen.

( 8 l DMX 6Fire USB (Deutsch)
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Scope of delivery

Start by making sure that the contents of the package are complete.
The DMX 6Fire USB package should contain the following items:
m 1 DMX 6Fire USB (the hardware)

m 1 network adapter

m 1 adapter (6.3 mm -> 3.5 mm, stereo)
m 1 adapter (6.3 mm -> 3.5 mm, mono)

m 1 USB cable (1.8 m)

m 1 installation CD (with detailed manual)
m 1 Quick Start Guide

m 1 customer service card

m 1 registration card with the serial number

Windows installation—step by step

Please follow the steps in the same exact order they appear here.
Do not connect the DMX 6Fire USB to the computer until the point
specified in the installation.

Which operating system?

The DMX 6Fire USB can be used with Windows XP (Service Pack 2) and Windows Vista
only. Older Windows versions are not supported. Please ensure that you have applied the
current service packs and updates to your Windows installation.

Power supply

The DMX 6Fire USB is not bus-powered and thus cannot be used without a power
adapter. Power supply via USB cable is feasible only for smaller USB devices; more
complex systems like the DMX 6Fire USB require a separate power connection. More-
over, a power adapter provides much "cleaner" power than a USB port, which has a
noticeable effect on sound quality. Therefore, connect the 6Fire to the power adapter
provided.



Installing the DMX 6Fire USB driver in Windows XP

1.

Before you start, ensure that your Windows XP version is up to date. Right-
click the "My Computer" icon and choose "Properties" from the context menu.
If you still have the default "Teletubbyland" desktop background image for XP,
the following path will take you to the information you need: Start -> Settings ->
Control Panel -> System. It is important for Windows XP Service Pack 2 (SP2
for short) or Windows Vista to be installed on your computer. If this is not the
case, please contact Microsoft (www.microsoft.com) to update your system.
For Windows, this is generally free of charge.

After you insert the installation CD provided, the AutoStart program starts
automatically. If AutoStart does not open, start it manually by double-clicking
"Autorun.exe" in the CD's root directory. The "Installation" button in
AutoStart installs the DMX 6Fire USB driver and the Control Panel in your op-
erating system.

3. The installation wizard will now display its welcome message.

€2 DMX 6Fire USB Setup ™ [

Welcome to the DMX 6Fire USB
¥1.00.0 Setup Wizard

This wizard will quide wou through the installation of DM
&Fire USE ¥1.00.0.

It is recammended that vou close all okher applications
before starting Setup. This will make it possible to update
relevant syskem files without having to reboat wour
compuker,

Click Mext to continue,
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4. The default destination for the installation is specified in the following window.
If you prefer another folder, select "Browse..." and choose the corresponding
directory. Then, click "Install".

{2 DMX 6Fire USB Setup

Choose Install Location
Choose the folder in which ko install DM% 6Fire USE ¥1.00.0,

Setup will install DMy 6Fire 11SE Y1.00.0 in the Following Folder, To install in a different. folder,
click Browse and select another Folder, Click Install bo skart the installation,

Destination Folder

C:\Program Files\ TerraTeciDMEEFirelISE|

Space required: 4,2MB
Space available; 19,366

[ < Back ” Install l [ Zancel ]

5. You can disregard the following safety warning without concern. Click "Con-
tinue Anyway" to continue.

Software Installation

The zoftware pou are installing has not pazzed Windows Logo
testing ta vgrif}l itz compatibility with Windowes =P, [Tell me why

this testing i it ]

l;

Continuing your installation of this software may impair
or destabilize the correct operation of your spstem
either immediately or in the future. Microzoft strongly
recommends that you stop this installation now and
contact the software vendor for software that has
passed Windows Logo testing.

Continus Angway ] | STOP Installation |

DMX 6Fire USB (English) | 3 )



6. The driver is now installed in the system, and as soon as the message below
appears, you can connect the DMX 6Fire USB to your computer's USB 2.0 port
using the cable provided. Windows XP will automatically recognise the device
as new hardware and open the driver installation dialogue.

£33 DMX 6Fire USB Setup (=)

Completing the DMX 6Fire USB
Vv 1.00.0 Setup Wizard

Please dizconnect and reconnect the devices you
want to install and turn them on.

Please Fallow the instructions of the hardware installation
wizard that will appear,

DMXOFreuss

TERRATEC &3

7. The Windows "Found New Hardware Wizard" asks what driver to use for the
new hardware component. You do not have to search for the driver online. The
next window asks about the driver for the DMX 6Fire USB hardware. Next, se-
lect "Install the software automatically [Recommended]" and confirm with
"Next".

Found Mew Hardware Wizard

.I Thig wizard helps vou install software for:

Tenatec Db Bfire Device

'j If your hardware came with an installation CD
= or Hoppy disk, inzert it now.

What do pou want the wizard to do?

(&) iInstal the software automatically [Fecommendedk
() Install from a list o specific location [Advanced]

Click Mest to continue.

I ¢ Back ” et > ]I Cancel ]

8. Then, just to be safe, a new system restore point is set. Nothing to be con-
cerned about—this is a standard precaution.

( 4 l DMX 6Fire USB (English)



Found New Hardware Wizard

Please wait while the wizard installs the software. . o

% Tenatec Dk Bfire Device

=/ -

Setting a zystem reztore point and backing up old filez in
caze your spstem needs to be restored in the future.

9. This concludes part 1 of the installation, so click "Finish".

Found New Hardware Wizard

Ny Completing the Found New
Hardware Wizard
The wizard hasz finizhed instaling the software for:

@ Terratec D3 Bfire Device

Click Finizh to cloge the wizard,

Finigh

DMX 6Fire USB (English)



10. This returns you to the installation wizard, as only the drivers for the USB con-
troller have been installed; now, the drivers that make the controller a USB au-
dio device are installed. Here, too, select "Install the software automatically” to
install the second batch of drivers.

Found Mew Hardware Wizard

.I Thig wizard helps vou install software for:

Teratec DM Gfire 'WOM Audio

j If your hardware came with an installation CD
~g= or Hoppy dizsk, insert it now.

What do pou want the wizard to do?

(&I nstall the software automatically [Fecommendedf
() Install fram a list ar specific lacation [Advanced)

Click Mext to continue,

¢ Back “ et > ]I Cancel

11. Again, you can safely ignore the message that the software did not pass the
"Windows Logo test".

Hardware Installation

{ ] E The zoftware pou are installing for thiz hardware:
L
Tematec D Bfire WD Audio

haz nat pazsed Windaws L
with YWindows 2P, [Tell me

Continuing your installation of thiz software may impair
or destabilize the correct operation of your spstem
either immediately or in the future. Microsoft strongly
recommends that you stop thig installation now and
contact the hardware vendor for software that has
pazzed Windows Logo testing.

Continue Angwayp ] | STOP Installation |

DMX 6Fire USB (English)



12. Click "Finish" to complete the installation of the drivers.

. Found Mew Hardware Wizard

Completing the Found New
%’ Hardware Wizard
3

The wizard haz finizhed instaling the saftware far:

@ Teratec DM Bfire WM Audio

Click Finizh to clagze the wizard,

jIJ Found Mew Hardware
Your nevw hardware is installed and ready bo use,

Installing the DMX 6Fire USB driver in Windows Vista

1. After you insert the installation CD provided, the AutoStart program starts auto-

matically. If AutoStart does not open, start it manually by double-clicking "Auto-
run.exe" in the CD's root directory. The "Software Installation" button in AutoStart
installs the DMX 6Fire USB driver and the Control Panel in your operating system.

DMX 6Fire USB (English)



2. The installation wizard will now display its welcome message.

{3} DM 6Fire USE Setup =ni=h =

Welcome to the DMX 6Fire USB
V1.00.0 Setup Wizard

This wizard will guide you through the installation of DMX
6Fire USB V1.00.0.

Itis recommended that you dose all other applications
before starting Setup. This will make it possible to update
relevant system files without having to reboot your
computer,

Click Mext to continue,

DMXOCFreuss

[ Mext = ] | Cancel |

3. The default destination for the installation is specified in the following window. If
you prefer another folder, select "Browse..." and choose the corresponding direc-
tory. Then, click "Install".

=) DM 6Fire USE Setup =ni=h =

Choose Install Location
Choose the folder in which to install DMX &Fire USE V1.00.0.

Setup will install DMY 6Fire USE V1.00.0 in the following folder. To install in a different folder,
dick Browse and select another folder. Click Install to start the installation.

Destination Folder

Browse... |

Space required: 4.2MB
Space available: 38.6GE

< Back ” Install ] | Cancel

4. The driver is now installed in the system, and as soon as the message below ap-
pears, you can connect the DMX 6Fire USB to your computer's USB 2.0 port using
the cable provided. Windows Vista will automatically recognise the device as new
hardware.

( 8 l DMX 6Fire USB (English)
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Contenu du coffret

Pour commencer, vérifiez que le contenu du paquet soit complet.
Le coffret du DMX 6Fire USB devrait contenir les composants suivants :

m 1 DMX 6Fire USB (le matériel)

m 1 bloc d'alimentation

m 1 adaptateur (jack 6,3 mm -> 3,5 mm, stéréo)

m 1 adaptateur (jack 6,3 mm -> 3,5 mm, mono)

m 1 cable USB (1,8 m)

m 1 CD d'installation (contenant le manuel intégral)
m 1 guide de démarrage rapide

m 1 carte de service

m 1 carte d'enregistrement avec numéro de série.

L'installation sous Windows — Etape par étape

Suivez les explications dans I'ordre indiqué. Attendez de connecter
le DMX 6Fire USB a l'ordinateur jusqu'a ce que vous y soyez
invité.

Quel systeme d'exploitation ?

Le DMX 6Fire USB est mis en ceuvre exclusivement sous Windows XP (Service Pack 2)
et Windows Vista. Les anciennes versions de Windows ne sont pas prises en charge.
Assurez-vous que les derniers Service Packs et correctifs de Microsoft soient installés sur
votre systéme d'exploitation.

Alimentation électrique

Le DMX 6Fire USB ne fonctionne pas sans bloc d'alimentation externe, il n'est donc pas
alimenté par le bus USB. L'alimentation via le cable USB n'est réalisable qu'avec des
périphériques USB de petite taille, les appareils ayant une consommation supérieure —
comme le DMX 6Fire USB — ont besoin de leur propre alimentation. En plus, un bloc
d'alimentation délivre un courant plus « propre » qu'avec le port USB, ce qui se répercute
tout a fait sur la qualité du son. N'oubliez donc pas de relier le 6Fire au bloc d'alimentation
joint.



Installation du pilote du DM 6Fire USB sous Windows XP

1.

Avant de commencer, vérifiez que votre version de Windows XP soit a jour. Cliquez
avec le bouton droit de la souris sur l'icbne « Poste de travail » du bureau, puis sélec-
tionnez « Propriétés ». Si votre image de fond est encore I'image de fond standard de
Windows XP, vous pouvez accéder a cette information en passant par : Démarrer ->
Paramétres -> Panneau de configuration -> Systéme. |l importe que le Service Pack 2,
aussi appelé SP2, soit installé sous Windows XP ou que votre systeme d'exploitation
soit Windows Vista. Si ce n'est pas le cas, veuillez vous adresser a Microsoft
(www.microsoft.com) pour mettre votre systéme a jour. En général, la mise a jour de

Windows est gratuite.

Quand vous avez insérez le CD d'installation fourni, I'assistant d'installation démarre
automatiquement. Si l'assistant n'est pas exécuté au bout de quelques secondes,
vous pouvez le lancer manuellement en double-cliquant sur « Autorun.exe » dans
le répertoire racine du CD. Le bouton « Installation » installe le pilote et le panneau de
contrdle du DMX 6Fire USB sur votre disque dur.

L'assistant d'installation vous avertit qu'il est prét a procéder a l'installation.

€2 DMX 6Fire USB Setup ™ [

Welcome to the DMX 6Fire USB
¥1.00.0 Setup Wizard

This wizard will quide wou through the installation of DM
&Fire USE ¥1.00.0.

It is recammended that vou close all okher applications
before starting Setup. This will make it possible to update
relevant syskem files without having to reboat wour
compuker,

Click Mext to continue,
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4. La fenétre suivante permet d'indiquer le répertoire de destination pour l'installation.
Pour installer le pilote dans un répertoire différent, cliquez sur « Parcourir » et sélec-
tionnez le répertoire de destination voulu. Cliquez ensuite sur « Installer ».

€5 DMX 6Fire USB Setup -

Choose Install Location
“hoose the Folder in which ko install DM 6Fire USE Y1.00.0.

Setup will inskall DM 6Fire USE Y1.00.0 in the Following Folder. To install in a different Falder,
click Browse and select another Folder, Click Install ko skart the installation.

Destination Folder

C"Program Files'| TerraTec\DMEEFireUSE|

Space required: 4.2MB
Space available; 19,3GE

[ < Back ” Install l [ Zancel ]

5. Vous pouvez ignorer le message de sécurité en bonne conscience. Cliquez sur le
bouton « Continuer ».

Installation logicielle

L] E r'a paz &té walidé lars du test permettant d'obtenir le logo
L) YWindows et vérfiant sa compatibilité avec Windows =P, [[ndiques

-moi pourguoi ce test est impartant. |

Continuer I'installation de ce logiciel peut mettre en
péril ou déstabilizer le bon fonctionnement de votre
spstéme. maintenant ou dang I'avenir. Microsoft
recommande fortement que vous arréltiez cette
installation maintenant et contactiez le fournisseur du
logiciel pour obtenir le logiciel qui a &té validé lors du
test permettant d'obtenir le logo Windows.

Continuer ] [ Aréter linstallation |

DMX 6Fire USB (Frangais) l 3 '



6. Le pilote est a présent installé et vous pouvez connecter votre DMX 6Fire USB au port
USB 2.0 avec le cable fourni dés que le message ci-dessous est affiché. Windows XP
détecte le nouveau périphérique automatiquement comme ajout de nouveau matériel
et ouvre la fenétre d'installation du pilote.

£33 DMX 6Fire USB Setup (=)

Completing the DMX 6Fire USB
Vv 1.00.0 Setup Wizard

Please dizconnect and reconnect the devices you
want to install and turn them on.

Please Fallow the instructions of the hardware installation
wizard that will appear,

DMXOFreuss
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7. L'assistant d'ajout de matériel détecté de Windows réclame un pilote pour le compo-
sant détecté. Il n'est pas nécessaire de le rechercher en ligne. Windows vous de-
mande comment le pilote du DMX 6Fire USB doit étre recherché. Sélectionnez « Ins-
taller le logiciel automatiquement (recommandé) » et confirmez en cliquant sur « Sui-

vant ».

Assistant Matériel detecté

Cet Assistant vous aide & installer le logiciel pour :

Tenatec DM Bfire Device

{ _'_j 5i un CD d'installation ou une disquette a été
= fourni avec volie péniphénque, insérez-le
maintenant.

Quelle tache voulez-vous que [Assistant exéoute ?

() Installer & partir d'une liste ou d'un emplacement spécifié
[utilizateurs expérimeantés)

Cliquaz sur Suivant pour continuer,

< Précédent ][ Suivant > ] I Annuler
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8. Par mesure de sécurité, Windows crée automatiquement un nouveau point de

restauration. Pas de panique — il s'agit d'une mesure de sécurité par défaut.

Assistant Matériel détecte

¥Yeuillez patienter pendant que I"Assistant installe le logiciel... .

g Terratec DM Bfire Device

) L7

Création d'un point de restauration systéme et sauvegarde
de woz anciens fichiers pour vous permettre de restaurer

9. La premiére partie de l'installation est terminée. Cliquez donc sur « Terminer ».

Assistant Matériel détecté

Fin de I'Assistant Ajout de nouveau

% matériel détecté
Cet Azsiztant a fini dinstaller le logiciel pour :

@ Ternatec DM Bfire Device

Cliquer sur Terminer pour Fermer ['Assistant,

[ Terminer |

DMX 6Fire USB (Frangais)



10. L'assistant d'installation s'affiche une deuxiéme fois puisque seul le pilote du contro-
leur USB a été installé. Il s'agit maintenant d'installer les pilotes qui en font un périphé-
rigue audio USB. Sélectionnez une nouvelle fois « Installer le logiciel automatique-
ment (recommandé) » pour installer le deuxiéme paquet de pilotes.

Assistant Matériel détecté

5

Cet Agsizstant vous aide & installer le logiciel pour :

Terratec DM Bfire Device

( _'_) Siun CD diinstallation ou une disquette a été
~ug~ fourni avec volre périphérique, insérez-le
maintenant.

Buelle tache voulez-vous que [Azsistant exéoute

() Installer & partir d'une liste ou d'un emplacement spécifié
[utilizateurs expérimeantés)

Cliquaz sur Suivant pour continuer,

< Précédent ][ Suivant > ] I Annuler

11. Vous pouvez également ignorer le message ci-dessous informant que le logiciel n'a
pas validé lors du test permettant d'obtenir le logo Windows.

Installation materielle

| ] E Le logiciel que vous &tes en train d'installer pour ce matériel ©
-

Teratec DM Bfire WD M Audio

n'a pas eté valide lorz du test permettant d'obtenir le logo

Windows et \férifiant za compatibilité avec Windows XP. [

Continuer I'installation de ce logiciel peut mettre en
péril ou déstabilizer le bon fonctionnement de votre
spstéme, maintenant ou dansz I'avenir. Microsoft
recommande fortement que yous amrétiez cette
installation maintenant et contactiez le fournisseur du
matériel pour obtenir le logiciel qui a été validé lore du
test permettant d'obtenir le logo Windows.

Cantinuer ] £ &riter linstallation |
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12. Cliquez sur « Terminer » pour conclure l'installation des pilotes.

Assistant Matériel detecte

Fin de I'Assistant Ajout de nouveau
matériel détecté

Cet Assistant a fini dinstaller le logiciel pour :

@ Tenatec DM Efine WDM Audio

Cliquer sur Terminer pour fermer 'Assistant.

1) Nouveau matériel détecté

Yotre nouveau matériel est installé ek prét & l'emploi,

.

Installation du pilote du DMX 6Fire USB sous Windows Vista

1. Quand vous avez insérez le CD d'installation fourni, I'assistant d'installation démarre
automatiquement. Si l'assistant n'est pas exécuté au bout de quelques secondes,
vous pouvez le lancer manuellement en double-cliquant sur « Autorun.exe » dans
le répertoire racine du CD. Le bouton « Installation de logiciel » installe le pilote et le
panneau de contrdle du DMX 6Fire USB sur votre disque dur.
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2. L'assistant d'installation vous avertit qu'il est prét a procéder a l'installation.

{3} DM 6Fire USB Setup = =h =

Welcome to the DMX 6Fire USB
V1.0.0 Setup Wizard

This wizard will guide you through the installation of DMX
BFire USB V1.0.0,

It is recommended that you close all other applications
before starting Setup. This will make it possible to update
relevant system files without having to reboot your
computer,

Click Mext to continue.

DMXOFireuss
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[ omMext> | Cancel |

3. La fenétre suivante permet d'indiquer le répertoire de destination pour l'installation.
Pour installer le pilote dans un répertoire différent, cliquez sur « Parcourir » et sélec-
tionnez le répertoire de destination voulu. Cliquez ensuite sur « Install ».

{3} DM 6Fire USB Setup = =h =

Choose Install Location
Choose the folder in which to install DMX 6Fire USE V1.0.0.

Setup will install DMY 6Fire USE ¥1.0.0 in the following folder. Toinstall in a different folder,
dick Browse and select another folder. Click Install to start the installation.

Destination Folder

Browse...

Space required: 4. 2MB
Space available: 38.8GB

< Back |[ Install ll Cancel

4. Le pilote est a présent installé et vous pouvez connecter votre DMX 6Fire USB au port
USB 2.0 avec le cable fourni dés que le message ci-dessous est affiché. Windows
Vista détecte automatiquement que le nouveau périphérique est un nouveau matériel.
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Parti fornite

Controllate che la confezione acquistata sia al completo.
Le parti fornite della DMX 6Fire USB comprendono almeno:

m 1 DMX 6Fire USB (I'hardware)

m 1 alimentatore

m 1 adattatore (6,3 mm -> 3,5 mm, stereo)

m 1 adattatore (6,3 mm -> 3,5 mm, mono)

m 1cavo USB (1,8 m)

m 1 CD diinstallazione (con dettagliato manuale)
m 1 guida Quick Start

m 1 foglio informativo di assistenza

m 1 scheda di registrazione con numero di serie

L'installazione in Windows - passo per passo

Seguite le operazioni esattamente nell'ordine indicato e collegate
la DMX 6Fire USB al PC solo nel momento in cui vi sara chiesto di
farlo.

Quale sistema operativo?

La DMX 6Fire USB pud essere impiegata esclusivamente in Windows XP (Service Pack
2) e in Windows Vista. Le versioni meno recenti di Windows non vengono supportate.
Fate attenzione a che le vostra installazione di Windows disponga degli ultimi Service
Pack/aggiornamenti del servizio Microsoft.

Alimentazione

La DMX 6Fire USB non pud essere utilizzata senza alimentatore, essa non & quindi "Bus-
Powered®. L'alimentazione tramite cavo USB ¢& realizzabile solo con piccoli apparecchi
USB. In sistemi piu complessi, come la DMX 6Fire USB, & necessario un alimentatore a
parte. L'alimentatore, inoltre, fornisce una corrente ben piu "pulita" di quella di una porta
USB e il risultato lo si nota nella qualita acustica. Utilizzate quindi la 6Fire con alimentato-
re accluso.



Installazione del driver DM 6Fire USB in Windows XP

1.

Prima di avviare, controllate che la vostra versione di XP sia correttamente ag-
giornata. Cliccate a tale scopo con il tasto destro del mouse sul simbolo "Ri-
sorse del computer" e scegliete quindi il punto di menu "Proprieta“. Se avete
perd ancora come sfondo XP il paese dei Teletubby, questa informazione vie-
ne raggiunta tramite: Start -> Impostazioni> Pannello di controllo> Sistema. E
importante che nel vostro PC sia installato Windows XP Servicepack 2 — bre-
vemente SP2 — o Windows Vista. In caso contrario, rivolgetevi a Microsoft
(www.microsoft.com) per aggiornare il vostro sistema. Nel caso di Windows

cid € in genere gratuito.

Dopo aver inserito il CD di installazione fornito nell'unita CD-ROM, si apre au-
tomaticamente l'autoplay del software. Se cid non dovesse avvenire, avviatelo
manualmente con un doppio clic su "Autorun.exe" nella cartella principale
del CD. Il pulsante "Installazione" nell'autoplay installa il driver DMX 6Fire USB
e il Control Panel nel sistema operativo.

3. La gestione guidata segnala adesso di essere pronto per l'installazione.

€5 DMX 6Fire USB Setup ™ [=

Welcome to the DMX 6Fire USB
Vv1.00.0 Setup Wizard

This wizard will quide wou through the installation of DM
&Fire USE ¥1.00.0,

It is recammended that vou close all okher applications
hefore starting Setup. This will make it possible to update
relevant system files without having to reboot your
compuker,

Click Mexk to continue,
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Mext > | [ Cancel
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4. Nella finestra che segue viene stabilito il percorso per l'installazione. Se deci-
derete di scegliere una cartella diversa, scegliete "Sfoglia" e portatevi sulla car-

tella corrispondente. A questo punto cliccate su "Install®.

€5 DMX 6Fire USB Setup -

Choose Install Location
“hoose the Folder in which ko install DM 6Fire USE Y1.00.0.

Setup will inskall DM 6Fire USE Y1.00.0 in the Following Folder. To install in a different Falder,
click Browse and select another Folder, Click Install ko skart the installation.

Destination Folder

C"Program Files'| TerraTec\DMEEFireUSE|

Space required: 4.2MB
Space available; 19,3GE

< Back ” Install l [ Cancel

5. L'avvertenza di sicurezza che segue pud essere tranquillamente ignorata.

Cliccate a tale scopo sul pulsante "Continua®“.

Installazione software

] E I software che si sta installando non ha superata il testing del
L programma Windows Logo che conzente di verificarne la

L'inztallazione del zoft potrebbe impedire il
coretto funzionamento del sistema o renderlo instabile.
Microzoft conziglia di amestare l'installazione e di

Continua ] | Arresta installazione |
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6. Adesso il driver & installato nel sistema e non appena compare il messaggio

sotto riportato potete collegare la DMX 6Fire USB con il cavo accluso alla porta
USB 2.0 del vostro computer. Windows XP riconoscera il nuovo apparecchio
automaticamente come nuovo hardware e avviera il dialogo relativo all'installa-
zione del driver.

03 DMX 6Fire USB Setup (=)

Completing the DMX 6Fire USB
¥ 1.00.0 Setup Wizard

Please dizconnect and reconnect the devices you
want to install and turn them on.

Please Fallow the instructions of the hardware installation
wizard that will appear,

DMXOFreuss
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7. L',Installazione guidata nuovo hardware" di Windows chiede un nuovo driver
per il nuovo componente hardware. Esso non deve essere ricercato online.
Nella finestra che segue viene richiesto anche il driver per I'hardware DMX
6Fire USB. Scegliete "Installa il software automaticamente (scelta consigliata)*
e confermate con "Avanti®.

Installazione guidata nuove hardware.

Questa procedura guidata conzente di installare il software per:

Terratec DM Efire Device

\'j Se la periferica & dotata di un CD o un disco
~4i floppy di installazione. inserirlo nell'apposita
unita.

Scegliere una delle seguenti opzioni:

(D Installa da un elenco o percorso specifico [per utenti esperti]

Per continuare, scegliere dyvanti

< |ndigto “ Avnanti > l [ Annulla
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8. Quindi viene creato per motivi di sicurezza un nuovo punto di ripristino del si-
stema. Non c'e€ motivo di preoccuparsi, si tratta di una misura preventiva stan-

dard.

Installazione guidata nuove hardware.

Attendere. Installazione del software in corso...

% Tematec DM Efire Device

< -

E i corzo limpostazione di un punta di tpristino
configurazione di sizterna & il backup dei vecchi file in vista

9. La prima parte dell'installazione & cosi terminata. Cliccate quindi su "Fine".

Installazione guidata nuove hardware.

Completamento dell'Installazione
S P
gquidata nuovo hardware in corso.
el

N

Installazione del software completata per:

; Ternatec DM Bfire Device

Per chiudere installazions guidata, scegliere Fine.

DMX 6Fire USB (ltaliano)



10. A questo punto l'istallazione guidata segnala che finora sono stati installati solo
i driver per il controller USB, adesso segue l'installazione dei driver che tra-
sformano questo in un apparecchio audio USB. Scegliete anche qui "Installa il
software automaticamente" per installare il secondo gruppo di driver.

Installazione guidata nuove hardware.

5

Questa procedura guidata conzente di installare il software per:

Terratec DM Efire WO M Audio

3'\') Se la periferica & dotata di un CD o un disco
~4i floppy di installazione. inserirlo nell'apposita
unita.

Scegliere una delle seguenti opzioni:

(D Installa da un elenco o percorso specifico [per utenti esperti]

Per continuare, scegliere dyvanti

< |ndigto “ Avnanti > l [ Annulla

11. Anche qui potete ignorare il messaggio che compare relativo al fatto che il test
del logo Windows non é& stato superato.

Installazione hardware

Il software che =i sta installando per Mhardware:
! N Terratec DM Efire WM Audio

naon ha superato il testing del pragramma ‘Windows Logo che
conzente di verificame |a compatibilita con wWindows =P. [
Informazioni sul testing.)

L'installazione del software potrebbe impedire il cometto
funzionamento del sistema o renderlo instabile.
Microsoft consigla di arrestare I'installazione e di
contattare il fornitore dell’hardware per ottenere un
prodotto software che abbia superato il testing del
programma Windows Logo.

LContinua ] [ fresta installazione |
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12. Con "Fine" l'installazione dei driver sara conclusa.

Installazione guidata nuove hardware.

Completamento dell'Installazione
. gquidata nuovo hardware in corso.
Installazione del software completata per:

@ Terates DM Bfire WM Audia

Per chiudere installazions guidata, scegliere Fine.

jIJ Trovato nuovo hardware

Il nuovo hardware & installato & pronko per 'usa,

Installazione del driver DMX 6Fire USB in Windows Vista

1. Dopo aver inserito il CD di installazione fornito nell'unita CD-ROM, si apre automa-
ticamente 'autoplay del software. Se cid non dovesse avvenire, avviatelo manual-
mente con un doppio clic su "Autorun.exe" nella cartella principale del CD. Il pul-
sante "Installazione software" nell'autoplay installa il driver DMX 6Fire USB e il
Control Panel nel sistema operativo.

DMX 6Fire USB (ltaliano) | 7 ]



2. La gestione guidata segnala adesso di essere pronto per l'installazione.

{3} DM 6Fire USB Setup = =h =

Welcome to the DMX 6Fire USB
V1.0.0 Setup Wizard

This wizard will guide you through the installation of DMX
BFire USB V1.0.0,

It is recommended that you dose all other applications
before starting Setup. This will make it possible to update
relevant system files without having to reboot your
computer,

Click Mext to continue.

B g

TERRATECEE)
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3. Nella finestra che segue viene stabilito il percorso per l'installazione. Se deciderete
di scegliere una cartella diversa, scegliete "Sfoglia" e portatevi sulla cartella corri-
spondente. A questo punto cliccate su "Install®.

=} DMK 6Fire USB Setup =n=h ==
Choose Install Location L ARL
Choose the folder in which to install DMX 6Fire USB V1.0.0. :_‘6

Setup will install DMX 6Fire USE ¥1.0.0 in the following folder. To install in a different folder,
dick Browse and select another folder. Click Install to start the installation.

Destination Folder

Browse...

Space required: 4. 2MB
Space available: 38.8GB

< Back |[ Install ll Cancel

4. Adesso il driver € installato nel sistema e non appena compare il messaggio sotto
riportato potete collegare la DMX 6Fire USB con il cavo accluso alla porta USB 2.0
del vostro computer. Windows Vista riconoscera il nuovo apparecchio automatica-
mente come nuovo hardware.

( 8 l DMX 6Fire USB (ltaliano)



DMXOFIreuss

Volumen de suministro

Compruebe que el sistema que ha adquirido esta completo.
El volumen de suministro del DMX 6Fire USB incluye como minimo:

m 1 DMX 6Fire USB (el hardware)

m 1 adaptador de red

m 1 adaptador (6,3 mm -> 3,5 mm, estéreo)
m 1 adaptador (6,3 mm -> 3,5 mm, mono)

m 1 cable USB (1,8 m)

m 1 CD de instalacion (con manual detallado)
m 1 guia rapida de inicio

m 1 documento de seguimiento postventa

m 1 tarjeta de registro con el numero de serie

La instalaciéon en Windows paso a paso

Por favor, siga los pasos exactamente en la secuencia indicada;
conecte el DMX 6Fire USB al ordenador en el punto descrito de la
instalacién y no antes.

¢, Qué sistema operativo?

El DMX 6Fire USB se puede instalar exclusivamente en los sistemas operativos Windows
XP (Service Pack 2) y Windows Vista. No es compatible con las versiones anteriores de
Windows. Asegurese de que su sistema Windows esta instalado con la ultima versién del
Service Pack / Actualizacion (Updates) de Microsoft correspondiente.

Suministro de corriente

El DMX 6Fire USB no puede funcionar sin la unidad de alimentacion, es decir, no se
alimenta a través del bus USB ("Bus-Powered"). El suministro de corriente via cable USB
s6lo se puede realizar con aparatos pequefios USB mientras que sistemas mas
complejos, como el DMX 6Fire USB, necesitan una toma de corriente por separado. La
unidad de alimentacion también proporciona una corriente mucho mas "limpia" en
comparacion con la suministrada por USB, lo que se nota especialmente en la calidad del
sonido. Por eso conecte la 6Fire con la unidad de alimentacién adjunta.



Instalacion del controlador del DM 6Fire USB en Windows XP

1.

Antes de empezar, compruebe si su version de Windows XP esta actualizada. Para
ello, haga clic con el boton derecho del ratén en el simbolo "Puesto de trabajo" y
seleccione a continuacion la opcion de menu "Propiedades"”. Pero si aun tiene como
fondo de escritorio de XP la imagen del pais de los Teletubbies, puede obtener esta
informacion en Inicio -> Configuracidon -> Panel de control -> Sistema. Es importante,
que en su PC esté instalado el Windows XP Servicepack 2 (SP2) o Windows Vista. Si
éste no fuera el caso, dirijase a Microsoft (www.microsoft.com) para actualizar su
sistema. En el caso de Windows el SP2 suele estar disponible de forma gratuita.

Una vez introducido el CD de instalacion suministrado en la unidad, se ejecuta
automaticamente el software de arranque automatico. Si no se efectua el arranque
automatico, ejecutelo manualmente haciendo doble clic en "Autorun.exe", situado
en el directorio raiz del CD. El botdn "Instalacién” en el arranque automatico instala el
controlador DMX 6Fire USB y el panel de control en su sistema operativo.

El asistente para la instalacién indica que esta listo para la instalacién.

£ DMX 6Fire USB Setup ™=

YWelcome to the DMX 6Fire USB
Vv1.00.0 Setup Wizard

This wizard will guide vou through the installation of Dy
&Fire USE Y1.00.0,

It is recommended that vou close all other applications
before starting Setup. This will make it possible to update
relevant syskem files without having to reboat wour
compukter,

Click Mext to continue,
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Mext > [ Cancel
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4. En la ventana siguiente se determina la ruta de instalacién. Si prefiere otro directorio,
elija "Examinar" y navegue hasta el directorio correspondiente. Después haga clic en

"Install".

{2 DMX 6Fire USB Setup

Choose Install Location

“hoose the Folder in which ko install DM 6Fire USE Y1.00.0.

BE] X

Setup will inskall DM 6Fire USE Y1.00.0 in the Following Folder. To install in a different Falder,

click Browse and select another Folder, Click Install ko skart the installation.

Destination Folder

C"Program Files'| TerraTec\DMEEFireUSE|

Space required: 4.2MB
Space available; 19,3GE

Browse...

< Back ”

Install

l [ Cancel

5. Puede saltarse tranquilamente la indicacion de seguridad siguiente. Para ello, haga
clic en el boton "Continuar".

Instalacion de software

L] ! El software que ha instalada no ha superado la prusba del
L} logotipa de ‘Windaws que comprueba que es compatible con

\windows XP. (¢ Por que es importante esta pusba?)
Si inda con la i on de este puede
crear probl od tabilizar la
funcionalidad de su si bien i di. 0 en
el futuro. Mi: ft ienda que detenga esta
instalacion ahora y se ponga en contacto con su
pi d f para Itarle acerca del
software que ha pazado la prueba del logotipo de
Windows.

LContiruar ] | Detener la instalacidn |
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6. Ahora ya esta instalado el controlador en el sistema y, cuando aparezca el mensaje
inferior, puede conectar el DMX 6Fire USB al puerto USB 2.0 de su PC con el cable
suministrado. Windows XP reconoce automaticamente el equipo como nuevo
hardware e inicia la ventana de instalacion del controlador.

£33 DMX 6Fire USB Setup (=)

Completing the DMX 6Fire USB
Vv 1.00.0 Setup Wizard

Please dizconnect and reconnect the devices you
want to install and turn them on.

Please Fallow the instructions of the hardware installation
wizard that will appear,
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7. El "Asistente para hardware nuevo encontrado“ de Windows le pregunta por el
controlador para el nuevo componente de hardware. No es necesario buscarlo online.
En la ventana siguiente se pregunta por el controlador para el hardware DMX GFire
USB. Elija "Instalar automaticamente el software (recomendado)‘ y confirme con
"Continuar".

Asistente para hardware nuevo encontrado

Este asistente le ayudard a instalar software para;

Terater: Db Bfire Device

-j Si su hardware viene con un CD o disquete de
~4i=” instalacidn, insértelo ahora.

iué desea que haga el asistente?

@ lnstalar automdticaments & software [recomendadof
(O Instalar desde una lista o ubicacidn especifica (avanzada)

Haga clic en Siguiente para continuar.

< Atrds ” Siguien;e)] [ Cancelar
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8. A continuacion se configura, para mayor seguridad, un punto de restauracion del
sistema. No existe razén para preocuparse: ésta es una medida de seguridad

estandar.

Asistente para hardware nuevo encontrado

Espere mientras el asi instala el

% Temate: DX Efire Device

Establecienda un punta de restauracion del sistema y
haciendo una copia de seguiidad de archivos antiguos en

9. Con ello se finaliza la parte 1 de la instalaciéon. A continuacion haga clic en "Finalizar".

Asistente para hardware nuevo encontrado

Finalizacién del Asistente para
hardware nuevo encontrado
El asiztente ha terminado de instalar el software para:

; Tenatec: Dk Bfire Device

Haga clic en Finalizar para cerar el asistente.

[ Findlizar
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10. Ahora aparece de nuevo el asistente para la instalacion, ya que hasta ahora sélo se
ha instalado el controlador del bus USB. A partir de este punto se procede a la
instalacion de controladores adicionales, que convierten al controlador inicial en un
dispositivo USB de audio. Elija también aqui la "Instalacion automatica de software",
para instalar el segundo bloque de controladores.

Asistente para hardware nuevo encontrado

Este asistente le ayudard a instalar software para:

Tematec D Bfire WDM Audio

Z'\-) 5i su hardware viene con un CD o disquete de
~4i? instalacidn, insértelo ahora.

iJué desea que haga el asistente?

@ lnstalar automaticamente el softvrars (reomendadof
() Instalar desde una lista o ubicacisn especifica (avanzada)

Haga clic en Siguiente para continuar.

< jibras H Slgulenﬁe)] [ Cancelar

11. El mensaje que aparece a continuacion, y que comunica que el software no ha
superado la comprobacién del logotipo de Windows, también se puede ignorar
tranquilamente.

Instalacion de hardware

[ ] E El software que esta instalando para este hardware:
L

Tematec DM, Bfire WD Audio

no ha superada la prueba del logotipo de Windows que comprueba

que 3 compatible con \Windows <P, [1F
pruchba?)

5i inda con la instalacion de este sofl puede
crear probl o tabilizar la funcionalidad
de su si bien i di o en el futuro.

Mi ft ienda que det: ezla instalacion ahora
¥ %e ponga en tacto con su pi dor de h

para consultarle acerca del software que ha pasado la
prueba del logotipo de Windows.

Lontinuar ]| Deterer la instalacion ]
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12. La instalacion de los controladores concluye con "Finalizar".

Asistente para hardware nuevo encontrado

Finalizacién del Asistente para
hardware nuevo encontrado
El asistente ha terminado de instalar el software para:

@ Tenatec DX Bfire WM Audio

Haga clic en Finalizar para cerar el asistente.

E  Finalizar

i) Nuevo hardware encontrado

Su nuevo hardware estd instalado v listo para usarse,

Instalacion del controlador del DMX 6Fire USB en Windows Vista

1. Una vez introducido el CD de instalacion suministrado en la unidad, se ejecuta
automaticamente el software de arranque automatico. Si no se efectua el arranque
automatico, ejecutelo manualmente haciendo doble clic en "Autorun.exe", situado
en el directorio raiz del CD. El botén "Instalacion del software en el arranque
automatico instala el controlador DMX 6Fire USB y el panel de control en su sistema
operativo.

DMX 6Fire USB (espafiol) | 7 ]



2. El asistente para la instalacion indica que esta listo para la instalacion.

{3} DM 6Fire USB Setup

=& =

Welcome to the DMX 6Fire USB
V1.0.0 Setup Wizard

This wizard will guide you through the installation of DMX
BFire USB V1.0.0,

It is recommended that you close all other applications
before starting Setup. This will make it possible to update
relevant system files without having to reboot your

computer,

Click Mext to continue.

DMXOFireuss

rm
=
=7
p==

Mext =

H | Cancel

3. En la ventana siguiente se determina la ruta de instalacion. Si prefiere otro directorio,
elija "Examinar" y navegue hasta el directorio correspondiente. Después haga clic en

"Install".

=} DMK 6Fire USB Setup

Choose Install Location
Choose the folder in which to install DMX 6Fire USB V1.0.0.

=ll=®

()
b

L.

Setup will install DMX 6Fire USE ¥1.0.0 in the following folder. To install in a different folder,
dick Browse and select another folder. Click Install to start the installation.

Destination Folder

Space required: 4. 2MB
Space available: 38.8GB

Browse...

< Back

|[ Install ll Cancel |

4. Ahora ya estd instalado el controlador en el sistema y, cuando aparezca el mensaje
inferior, puede conectar el DMX 6Fire USB al puerto USB 2.0 de su PC con el cable
suministrado. Windows Vista reconoce automaticamente el equipo como nuevo

hardware.

D
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Leveringsomvang

Controleer a.u.b. eerst de volledigheid van het door uw aangeschafte pakket.
De leveromvang van de DMX 6Fire USB omvat ten minste:

m 1 DMX 6Fire USB (hardware)

m 1 netvoedingsadapter

m 1 adapter (6,3 mm -> 3,5 mm, stereo)

m 1 adapter (6,3 mm -> 3,5 mm, mono)

m 1 USB kabel (1,8 m)

m 1 installatie-CD (met uitvoerig handboek)
m 1 Quick Start Guide

m 1 servicekaart

m 1 registratiekaart met serienummer

De Windows-installatie - stap voor stap

Volg a.u.b. de stappen nauwkeurig in de opgegeven volgorde op
en verbindt de DMX 6Fire USB pas op het beschreven punt van de
installatie met de computer.

Welk besturingssysteem?

De DMX 6Fire USB kan uitsluitend onder Windows XP (Service Pack 2) en Windows
Vista worden gebruikt. Oudere versies van Windows worden niet ondersteund. Let erop,
dat uw Windows-installatie zich op de laatste stand van de Microsoft Service Packs /
Updates bevindt.

Voedingsspanning

De DMX 6Fire USB kan niet zonder netadapter worden gebruikt en is dus niet ,Bus-
Powered“. De voeding via USB-kabels is alleen bij kleinere USB-apparaten uitvoerbaar,
ingewikkelder systemen, zoals de DMX 6Fire USB, hebben een eigen voedingsaansluiting
nodig. Ook levert een voeding een "schonere" stroom in vergelijking met een USB-poort,
wat duidelijk merkbaar is in de geluidskwaliteit. Sluit daarom de 6Fire aan op de
meegeleverde adapter.



Installatie van de DM 6Fire USB driver onder Windows XP

1.

Voordat u start, controleert u of uw Windows XP versie op de meest actuele
stand is. Klik daarvoor met de rechtermuisknop op het pictogram "Deze
computer" en kies het menupunt "Eigenschappen®. Indien u echter nog het
Teletubby-land als achtergrond van XP heeft, bereikt u deze informatie via het
volgende pad: Start -> Instellingen -> Configuratiescherm -> Systeem.
Belangrijk is dat op uw PC Windows XP Servicepack 2 — afgekort SP2 — of
Windows Vista is geinstalleerd. Wanneer dit niet het geval is, neem dan
contact op met Microsoft (www.microsoft.com), om uw systeem te

actualiseren. Bij Windows is dat over het algemeen gratis.

Nadat u de meegeleverde installatie-CD heeft geplaatst, wordt automatisch de
Autostarter-software gestart. Wanneer de Autostarter niet wordt geopend, kunt
u handmatig starten door op ,Autorun.exe” in de root-directory van de CD te
dubbelklikken. De knop ,Installatie® in de Autostarter installeert de DMX 6Fire
USB driver en het control panel in uw besturingssysteem.

3. De installatie-assistent meldt nu, dat deze gereed is voor installatie.

€2 DMX 6Fire USB Setup ™ [

Welcome to the DMX 6Fire USB
¥1.00.0 Setup Wizard

This wizard will quide wou through the installation of DM
&Fire USE ¥1.00.0.

It is recammended that vou close all okher applications
before starting Setup. This will make it possible to update
relevant syskem files without having to reboat wour
compuker,

Click Mext to continue,

0
D
0
e
L
©
X
2
0

Mexk > | [ Cancel
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4. In het volgende venster wordt de doelmap voor de installatie bepaald.
Wanneer u een andere map wilt instellen, kies dan "Zoeken" en verwijs naar

de betreffende map. Daarna klikt u op "Install®.

€5 DMX 6Fire USB Setup -

Choose Install Location
Choose the Folder in which ko install DM% 6Fire USE ¥1.00.0.

click Browse and select another Folder, Click Install ko skart the installation.

Destination Folder

CiProgram Files| TerraTec\DMEEFireUISE|

Space required: 4.2MEB
Space available: 19.3GE

i

L
-

Setup will inskall DM 6Fire USE Y1.00.0 in the Following Folder. To install in a different Falder,

< Back ” Install l [ Zanc

el

5. De volgende waarschuwing kunt u met een gerust hart negeren. Klik daarvoor

a.u.b. op de knop "Toch doorgaan®.

Software -installatie

| E De software die u installeert, voldoet niet aan de eizen van de
L) Windows Logo-test, die op compatibiliteit met Windows X
controleert. [Meer informatie over deze lestorocedure.)

Doorgaan met het installeren van deze zoftware kan
ertoe leiden dat dit systeem nu of in de toekomst
instabiel wordt of niet meer juist werkt. U wordt
aangeraden deze installatie nu te begindigen. Neem
contact met uw hardwareleverancier op en ¥raag naar
goftware die voldoet aan de eizen van de Windows
Logo-test.

Toch doorgaan ] |§InstallatieI_Jeéindigen§|

DMX 6Fire USB (Nederlands)



6. Nu is de driver in het systeem geinstalleerd en u kunt, zodra de onderstaande

melding verschijnt, de DMX 6Fire USB met de meegeleverde kabel op de USB
2.0 aansluiting van uw PC aansluiten. Windows XP zal het nieuwe apparaat
automatisch als nieuwe hardware herkennen en de dialoog voor de driver-
installatie starten.

03 DMX 6Fire USB Setup (=)

Completing the DMX 6Fire USB
Vv 1.00.0 Setup Wizard

Pleaze dizconnect and reconnect the devices you
want to inztall and turn them on.

Please Faollow the instructions of the hardware installation
wizard that will appear.

DMXOFIreuss

| =
|
=

7. De Windows ,Assistent voor het zoeken naar nieuwe hardware“ vraagt naar
een driver voor de nieuwe hardware-component. Deze hoeft u niet online laten
zoeken. In het volgende venster wordt naar de driver voor de hardware DMX
6Fire USB gevraagd. Kies "Software automatisch installeren (aanbevolen)“ en
bevestig dit met ,Volgende®.

Wizard Nieuwe hardware gevonden

5

Met deze wizard kunt u software installeren voor:

Ternatec DM, Bfire Device

Z;_-} Als er een installatiediskette of cd-rom met
4 deze hardware werd meegeleverd, moet u
deze nu in het station plaatsen.

Wat moet de wizard doen?

®iDe zoftware automatisch installeren [aanbesoleng

() Ik wil 2eff kiszen [geavancesrd)

Klik op Yolgende om doar te gaan.

< Worige “ “olgende » l [ Annuleren

DMX 6Fire USB (Nederlands)



8. Aansluitend wordt veiligheidshalve een nieuw systeemherstelpunt geset. Geen

reden tot bezorgdheid, dit is een standaard veiligheidsmaatregel.

Wizard Mieuwe hardware gevonden

De wizard installeert de software. Een ogenblik geduld... .

Q Ternatec DM Efire Device

) L7

Er woardt een spsteemberstelpunt en een back-up van de oude bestanden
gemaakt zodat het spsteem later kan worden hersteld.

9. Deel 1 van de installatie is daarmee afgerond. Klik daarom op "Voltooien".

Wizard Nieuwe hardware gevonden

De wizard Nieuwe hardware

:& gevonden

De installatie van de software voor het volgende apparaat is
violtooid:
E@ . Teratec DM Efire Device

Klik. op Yoltooien al: u de wizard wilt gluiten.

- oltogien

DMX 6Fire USB (Nederlands)



10. Waarna zich nogmaals de installatie-assistent meldt, omdat tot nu toe alleen
nog maar de driver voor de USB-controller werd geinstalleerd; nu volgt de
installatie van de drivers, die hiervan een USB Audio Device maken. Kies ook
hier ,Software automatisch installeren, om de tweede serie drivers te
installeren.

Wizard Nieuwe hardware gevonden

5

Met deze wizard kunt u software installeren voor:

Teratec DM Bfire WDM Audio

Z'\') Als er een installatiediskette of cd-rom met
~4i deze hardware werd meegeleverd, moet u
deze nu in het station plaatsen.

Wat moet de wizard doen?

(®)iDe zoftware automatizch installeren [aanbevalenf
() Ik wil zelf kiezen [geavanceerd]

Klik. op %olgende om doar te gaan.

< Worige “ Walgende » l [ Annuleren

11. Ook hier kunt u de aansluitend optredende waarschuwing, dat de software de
Windows-logo-test niet heeft doorstaan, met een gerust hart negeren.

Hardware-installatie

De software die w voor deze hardware installeert:
! E Teratec DM EBfire WM Audio

voldoet niet aan de eizen van de Windows Logo-test, die op
compatibiliteit met Windows XP contraleert. [Meer informatie over deze
testprocedure. )

Doorgaan met het installeren van deze software kan ertoe
leiden dat dit spsteem nu of in de toekomst instabiel wordt
of niet meer juist werkt. U wordt aangeraden deze
installatie nu te beeindigen. Heem contact met uw
hardwareleverancier op en vraag naar software die
voldoet aan de eisen van de Windows Logo-test.

Toch doorgaan ] |§Installatie I;eéindigen§|
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12. Via ,Voltooien® is de installatie van de drivers afgesloten.

Wizard Nieuwe hardware gevonden

De wizard Nieuwe hardware
gevonden
D ingtallatie van de software voor het volgende apparaat iz

waltooid:
@. Tenates DMX Bfire WDM Audio

Klik op Yoltooien al: u de wizard wilt sluiten,

[ Woltooien

i) Mieuwe hardware gevonden

De nieuwe hardware is geinstalleerd en kan worden gebruikk,

&Y

Installatie van de DMX 6Fire USB driver onder Windows Vista

1. Nadat u de meegeleverde installatie-CD heeft geplaatst, wordt automatisch de
Autostarter-software gestart. Wanneer de Autostarter niet wordt geopend, kunt u
handmatig starten door op ,Autorun.exe“ in de root-directory van de CD te
dubbelklikken. De knop ,Software installatie® in de Autostarter installeert de DMX
6Fire USB driver en het control panel in uw besturingssysteem.

DMX 6Fire USB (Nederlands) | 7 ]



2. De installatie-assistent meldt nu, dat deze gereed is voor installatie.

{3} DM 6Fire USB Setup = =h =

Welcome to the DMX 6Fire USB
V1.0.0 Setup Wizard

This wizard will guide you through the installation of DMX
BFire USB V1.0.0,

It is recommended that you close all other applications
before starting Setup. This will make it possible to update
relevant system files without having to reboot your
computer,

Click Mext to continue.

DMXOFireuss

TERRATEC<E5)

[ omMext> | Cancel |

3. In het volgende venster wordt de doelmap voor de installatie bepaald. Wanneer u een
andere map wilt instellen, kies dan "Zoeken" en verwijs naar de betreffende map.
Daarna klikt u op "Installeren®.

{3} DM 6Fire USB Setup = =h =

Choose Install Location
Choose the folder in which to install DMX 6Fire USE V1.0.0.

Setup will install DMY 6Fire USE ¥1.0.0 in the following folder. Toinstall in a different folder,
dick Browse and select another folder. Click Install to start the installation.

Destination Folder

Browse...

Space required: 4. 2MB
Space available: 38.8GB

< Back |[ Install ll Cancel

4. Nu is de driver in het systeem geinstalleerd en u kunt, zodra de onderstaande melding
verschijnt, de DMX 6Fire USB met de meegeleverde kabel op de USB 2.0 aansluiting
van uw PC aansluiten. Windows Vista zal het nieuwe apparaat automatisch als
nieuwe hardware herkennen.

( 8 l DMX 6Fire USB (Nederlands)
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Scope of delivery

Start by making sure that the contents of the package are complete.
The DMX 6Fire USB package should contain the following items:
m 1 DMX 6Fire USB (the hardware)

m 1 network adapter

m 1 adapter (6.3 mm -> 3.5 mm, stereo)
m 1 adapter (6.3 mm -> 3.5 mm, mono)

m 1 USB cable (1.8 m)

m 1 installation CD (with detailed manual)
m 1 Quick Start Guide

m 1 customer service card

m 1 registration card with the serial number

Windows installation—step by step

Please follow the steps in the same exact order they appear here.
Do not connect the DMX 6Fire USB to the computer until the point
specified in the installation.

Which operating system?

The DMX 6Fire USB can be used with Windows XP (Service Pack 2) and Windows Vista
only. Older Windows versions are not supported. Please ensure that you have applied the
current service packs and updates to your Windows installation.

Power supply

The DMX 6Fire USB is not bus-powered and thus cannot be used without a power
adapter. Power supply via USB cable is feasible only for smaller USB devices; more
complex systems like the DMX 6Fire USB require a separate power connection. More-
over, a power adapter provides much "cleaner" power than a USB port, which has a
noticeable effect on sound quality. Therefore, connect the 6Fire to the power adapter
provided.



Instalar o driver da DMX 6Fire USB em Windows XP

1.

Antes de iniciar asegure-se que a sua versao de Windows XP seja a mais actual.
Faca um clique a direita no icono "My Computer" e selecione "Properties" do menu de
contexto. Se ainda tiver no fundo de area de trabalho a imagem "Teletubbyland" para
XP, o caminho seguinte o levara & informacéo que precisa: Inicio -> Configuragdes ->
Painel de Controlo -> Sistema. E importante que Windows XP Service Pack 2 (SP2)
ou Windows Vista esteja instalado no seu computador. Se isto ndo for o caso, por
favor contacte Microsoft (www.microsoft.com) para actualizar o seu sistema. Para

Windows, isto geralmente é gratuito.

Depois de inserir o CD de instalagéo, o programa AutoStart iniciara automaticamente.
Se AutoStart nao abrir, inicie-o manualmente com um clique duplo em
"Autorun.exe" no directério de raiz do CD. O botdo "Installation” no AutoStart
instalara o driver da DMX 6Fire USB e o painel de controlo no seu sistema operador.

3. O assistente de instalagdo mostrara a sua mensagem de boas-vindas.

£ DMX 6Fire USB Setup ™=

YWelcome to the DMX 6Fire USB
Vv1.00.0 Setup Wizard

This wizard will guide vou through the installation of Dy
&Fire USE Y1.00.0,

It is recommended that vou close all other applications
before starting Setup. This will make it possible to update
relevant syskem files without having to reboat wour
compukter,

Click Mext to continue,

0
D
0
=
L
©
X
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a

Mext > [ Cancel
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4. O padrdao de destinagcado para a instalacdo é especificada na janela seguinte. Se

preferir outro ficheiro seleccione "Browse...'
Depois clique "Install".

{2 DMX 6Fire USB Setup

Choose Install Location
Choose the folder in which ko install DM% 6Fire USE ¥1.00.0,

Setup will install DMy 6Fire 11SE Y1.00.0 in the Following Folder, To install in a different. folder,
click Browse and select another Folder, Click Install bo skart the installation,

Destination Folder

C:\Program Files\ TerraTeciDMEEFirelISE|

Space required: 4,2MB
Space available; 19,366

[ < Back ” Install l [ Zancel

]

e elija o directorio correspondente.

5. Pode ingnorar a mensagem de aviso seguinte sem duvidas. Clique "Continue

Anyway" para continuar.

Software Installation

The zoftware pou are installing has not pazzed Windows Logo
testing ta vgrif}l itz compatibility with Windowes =P, [Tell me why

this testing i it ]

l;

Continuing your installation of this software may impair
or destabilize the correct operation of your spstem
either immediately or in the future. Microzoft strongly
recommends that you stop this installation now and
contact the software vendor for software that has
passed Windows Logo testing.

Continus Angway ] | STOP Installation |

DMX 6Fire USB (portugués)



6. Agora o driver esta instalado no sistema e assim que apare¢ga a mensagem indicada
embaixo pode ligar a DMX 6Fire USB ao porto USB 2.0 do seu computador utilizando
0 cabo que vem incluido. Windows XP reconhecera automaticamente o dispositivo
como hardware novo e abrira o diadlogo da instalagdo de driver.

£33 DMX 6Fire USB Setup (=)

Completing the DMX 6Fire USB
Vv 1.00.0 Setup Wizard

Pleaze dizconnect and reconnect the devices you
want to install and turn them on.

Please faollow the instructions of the hardware installation
wizard that will appear,

DMXOFreuss

7. O "Found New Hardware Wizard" de Windows preguntara cual driver deve ser
utilizado para a nova componente de hardware. Ndo é preciso procurar o driver
online. A janela seguinte preguntara pelo driver para o hardware da DMX 6Fire USB.
Em seguida seleccione "Install the software automatically [Recommended]" e confirme
com "Next".

Found Mew Hardware Wizard

.I Thig wizard helps vou install softaare for:

Teratec DM Bfire Device

'j If your hardware came with an installation CD
4= or floppy disk. insert it now.

What do pou want the wizard to da?

(&) Install the software automatically [Fecommendedf

() Install from a list or specific lacation [Advanced)

Click Mest bo continue,

I < Back ” et > ]I Cancel ]

8. Depois, s6 por motivos de seguranga € posto um ponto de restauragcdo novo. Nao se
preocupe — isto € uma precaugao estandar.

( 4 l DMX 6Fire USB (portugués)



9.

Found New Hardware Wizard

Please wait while the wizard installs the software. .

% Tenatec Dk Bfire Device

=/ -

Setting a zystem reztore point and backing up old filez in
caze your spstem needs to be restored in the future.

Isto conclui parte 1 da instalagéo, por isso clique "Finish".

Found New Hardware Wizard

Completing the Found New
% Hardware Wizard
~§

@ Terratec D3 Bfire Device

Click Finizh to cloge the wizard,

The wizard has finished installing the software for:

DMX 6Fire USB (portugués)



10. Isto leva-o de volta ao assistente de instalagcdo como so6 foram instalados os drivers
para o controlador USB; agora estao instalados os drivers que fazem do controlador
um dispositivo de audio USB. Aqui, de novo, seleccione "Install the software
automatically" para instalar o segundo lote de drivers.

Found Mew Hardware Wizard

.I Thig wizard helps vou install software for:

Teratec DM Gfire 'WOM Audio

j If your hardware came with an installation CD
~g= or Hoppy dizsk, insert it now.

What do pou want the wizard to do?

(&I nstall the software automatically [Fecommendedf
() Install fram a list ar specific lacation [Advanced)

Click Mext to continue,

¢ Back “ et > ]I Cancel

11. De novo podera ignorar a mensagem que o software nao passou o "Windows Logo
test".

Hardware Installation

{ ] E The zoftware pou are installing for thiz hardware:
L
Tematec D Bfire WD Audio

haz nat pazsed Windaws L
with YWindows 2P, [Tell me

Continuing your installation of thiz software may impair
or destabilize the correct operation of your spstem
either immediately or in the future. Microsoft strongly
recommends that you stop thig installation now and
contact the hardware vendor for software that has
pazzed Windows Logo testing.

Continue Angwayp ] | STOP Installation |
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12. Clique "Finish" para completar a instalagao dos drivers.

Found Mew Hardware Wizard

Ny Completing the Found New
Hardware Wizard
The wizard haz finizhed instaling the saftware far:

@ Teratec DM Bfire WM Audio

Click Finizh to clagze the wizard,

jIJ Found Mew Hardware

Your nevw hardware is installed and ready bo use,

Instalar o driver da DMX 6Fire USB em Windows Vista

1. Depois de inserir o CD de instalagdo, o programa AutoStart iniciara automaticamente.
Se AutoStart nao abrir, inicie-o manualmente com um cliqgue duplo em
"Autorun.exe" no directorio de raiz do CD. O botdo "Software Installation" no
AutoStart instalara o driver da DMX 6Fire USB e o painel de controlo no seu sistema
operador.

DMX 6Fire USB (portugués) | 7 ]



2. O assistente de instalagdo mostrara a sua mensagem de boas-vindas.

{3} DM 6Fire USE Setup =ni=h =

Welcome to the DMX 6Fire USB
V1.00.0 Setup Wizard

This wizard will guide you through the installation of DMX
6Fire USB V1.00.0.

Itis recommended that you dose all other applications
before starting Setup. This will make it possible to update
relevant system files without having to reboot your
computer,

Click Mext to continue,

DMXOCFreuss

[ Mext = ] | Cancel |

3. O padrao de destinagao para a instalagao é especificada na janela seguinte. Se
preferir outro ficheiro seleccione "Browse..." € elija o directdrio correspondente.
Depois clique "Install".

=) DM 6Fire USE Setup =ni=h =

Choose Install Location
Choose the folder in which to install DMX &Fire USE V1.00.0.

Setup will install DMY 6Fire USE V1.00.0 in the following folder. To install in a different folder,
dick Browse and select another folder. Click Install to start the installation.

Destination Folder

Browse... |

Space required: 4.2MB
Space available: 38.6GE

| < Back ” Install ] | Cancel |

4. Agora o driver esta instalado no sistema e assim que aparega a mensagem indicada
embaixo pode ligar a DMX 6Fire USB ao porto USB 2.0 do seu computador utilizando
o cabo que vem incluido. Windows Vista reconhecera automaticamente o dispositivo
como hardware novo.

( 8 l DMX 6Fire USB (portugués)
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Scope of delivery

Start by making sure that the contents of the package are complete.
The DMX 6Fire USB package should contain the following items:
m 1 DMX 6Fire USB (the hardware)

m 1 network adapter

m 1 adapter (6.3 mm -> 3.5 mm, stereo)
m 1 adapter (6.3 mm -> 3.5 mm, mono)

m 1 USB cable (1.8 m)

m 1 installation CD (with detailed manual)
m 1 Quick Start Guide

m 1 customer service card

m 1 registration card with the serial number

Windows installation—step by step

Please follow the steps in the same exact order they appear here.
Do not connect the DMX 6Fire USB to the computer until the point
specified in the installation.

Which operating system?

The DMX 6Fire USB can be used with Windows XP (Service Pack 2) and Windows Vista
only. Older Windows versions are not supported. Please ensure that you have applied the
current service packs and updates to your Windows installation.

Power supply

The DMX 6Fire USB is not bus-powered and thus cannot be used without a power
adapter. Power supply via USB cable is feasible only for smaller USB devices; more
complex systems like the DMX 6Fire USB require a separate power connection. More-
over, a power adapter provides much "cleaner" power than a USB port, which has a
noticeable effect on sound quality. Therefore, connect the 6Fire to the power adapter
provided.



Installation av DMX 6Fire USB drivrutiner i Windows XP

1.

3.

Innan du bérjar, forsdkra dig om att din version av Windows ar val uppdaterad.
Kontrollera i Start -> Kontrollpanelen -> System. Det ar viktigt att du har installerat
Windows XP Service Pack 2 (SP2 kort och gott) eller Windows Vista pa datorn. Om
inte, ga till Microsoft (www.microsoft.com) for att uppdatera systemet. For Windows
ar vanligtvis uppgraderingarna gratis.

Nar du satt in den medfdljande CDn startas normalt programmet AutoStart. Om inte
ga till CDn i utforskaren och dubbelklicka "Autorun.exe". Knappen "Installation" i
AutoStart installerar DMX 6Fire USB drivrutiner och kontrollpanelen | ditt
operativsystem.

Installationsprogrammet visar nu sitt halsningsmeddelande.

€5 DMX 6Fire USB Setup ™ [=

Welcome to the DMX 6Fire USB
Vv1.00.0 Setup Wizard

This wizard will quide wou through the installation of DM
&Fire USE ¥1.00.0,

It is recammended that vou close all okher applications
hefore starting Setup. This will make it possible to update
relevant system files without having to reboot your
compuker,

Click Mexk to continue,

0
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Mext > | [ Cancel
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4. Installationskatalogen visas i nedanstaende fonster. Vill du installera i annan katalog

pa din dator sa valjer du plats med "Bladdra”. Klicka sedan “Install”

= DMX 6Fire USB Setup

=]

Destination Folder

C:\Program Files\ TerraTeciDMEEFirelISE|

Space required: 4,2MB
Space available; 19,366

Choose Install Location
Choose the folder in which ko install DM% 6Fire USE ¥1.00.0,

Setup will install DMy 6Fire 11SE Y1.00.0 in the Following Folder, To install in a different. folder,
click Browse and select another Folder, Click Install bo skart the installation,

Browse...

[ < Back ” Install l [ Zancel

]

5. Du kan lugnt ignorera sakerhetsvarningen och ga vidare. Klicka "Continue Anyway" for

att fortsatta.

Software Installation

b

The zoftware pou are installing has not pazzed Windows Logo
testing to verify it compatibility with *Windowes XP. (T2l me why
this testing i i

Continuing your installation of thiz software may impair
or destabilize the correct operation of your spstem
either immediately or in the future. Microzoft strongly
recommends that you stop this installation now and
contact the software vendor for software that has
paszed Windows Logo testing.

Continue Angay ] | STOP Installation |

DMX 6Fire USB (Swenska)



6. Drivrutinen ar ni installerad i systemet, och sa fort det har meddelande kommer fram
kan du ansluta din nya DMX 6Fire USB till datorns USB 2.0 port med hjalp av den
medféljande kabeln. Windows XP kommer automatiskt att identifiera enheten som ny
hardvara och 6ppna dialogfonstret for installation av drivrutiner.

£33 DMX 6Fire USB Setup (=)

Completing the DMX 6Fire USB
Vv 1.00.0 Setup Wizard

Please dizconnect and reconnect the devices you
want to install and turn them on.

Please Fallow the instructions of the hardware installation
wizard that will appear,

DMXOFreuss

TERRATEC &3

7. Windows assistent for ny hardvara kommer att fraga vilka drivrutiner som skall
anvandas for den nya enheten. Du behdver inte sOka pa Internet fér drivrutinerna. |
nasta fonster fragas efter drivrutinerna DMX 6Fire USB enheten. Valj sedan "Installera
mjukvaran automatiskt” och tryck pa “Nasta”

Found Mew Hardware Wizard

.I Thig wizard helps vou install softaare for:

Teratec DM Bfire Device

'j If your hardware came with an installation CD
4= or floppy disk. insert it now.

What do pou want the wizard to da?

(&) Install the software automatically [Fecommendedf

() Install from a list or specific lacation [Advanced)

Click Mest bo continue,

I < Back ” et > ]I Cancel ]

8. For att vara pa sakra sidan kommer en systematerstallningspunkt att skapas. Inget att
oroa sig over, det ar en standardiserad forsiktighetsatgard av Windows.

( 4 l DMX 6Fire USB (Swenska)



Found New Hardware Wizard

Please wait while the wizard installs the software. .

% Tenatec Dk Bfire Device

caze your spstem needs to be restored in the future.

- L/

Setting a zystem reztore point and backing up old filez in

9. Detta avslutar del 1 av installationen. Klicka “Slutfor”

Found New Hardware Wizard

Completing the Found
% Hardware Wizard
3

@ Terratec D3 Bfire Device

Click Finizh to cloge the wizard,

New

The wizard hasz finizhed instaling the software for:

Finigh

DMX 6Fire USB (Swenska)



10. Nu atergar du till installationsprogrammet eftersom det bara ar sjalva USB kontrollen i
enheten som installerats s& har langt. Drivrutinerna som styr ljudenheten skall ocksa
installeras. Valj “Installera automatiskt” aven har for att ga vidare med andra
laddningen av drivrutiner.

Found Mew Hardware Wizard

.I Thiz wizard helps pou install softbware for:

Teratec D= Bfire 'WDM Audio

'\) If your hardware came with an installation CD
== or floppy dizk, insert it now.

What do pou want the wizard to do?

(&) |nstall the software automatically [Fecommendedf

() Install fram a list or specific lacation [Advanced)

Click Mext ta cantinue,

< Back “ et > ]I Cancel

11. Du kan aterigen strunta i varningen om att mjukvara inte har genomgatt "Windows
Logo test".

Hardware Installation

] E The zoftware pou are installing for thiz hardware:
L
Temnatec D Efire WDk Audio

hag not pazzed Windows Loga testing to werify itz compatibility
with Windows XP. [Tell me why this testing is important

Continuing your installation of thiz software may impair
or destabilize the correct operation of your spstem
either immediately or in the future. Microzoft strongly
recommends that you stop this installation now and
contact the hardware vendor for software that has
passed Windows Logo testing.

Continue Angway ] | STOP Installation |

( 6 l DMX 6Fire USB (Swenska)



12. Klicka "Slutfor” for att gora klart installationen av drivrutinerna.

Found Mew Hardware Wizard

Ny Completing the Found New
Hardware Wizard
The wizard haz finizhed instaling the saftware far:

@ Teratec DM Bfire WM Audio

Click Finizh to clagze the wizard,

jIJ Found Mew Hardware

Your nevw hardware is installed and ready bo use,

Installation av DMX 6Fire USB drivrutiner i Windows Vista

Nar du satt in den medfdljande CDn startas normalt programmet AutoStart. Om inte ga till
CDn i utforskaren och dubbelklicka "Autorun.exe". Knappen "Installation" i AutoStart
installerar DMX 6Fire USB drivrutiner och kontrollpanelen | ditt operativsystem.

DMX 6Fire USB (Swenska) | 7 ]



1. Installationsprogrammet visar nu sitt halsningsmeddelande.

{3} DM 6Fire USE Setup =ni=h =

Welcome to the DMX 6Fire USB
V1.00.0 Setup Wizard

This wizard will guide you through the installation of DMX
6Fire USB V1.00.0.

Itis recommended that you dose all other applications
before starting Setup. This will make it possible to update
relevant system files without having to reboot your
computer,

Click Mext to continue,

DMXOCFreuss

[ Mext = ] | Cancel |

2. Installationskatalogen visas i nedanstaende fénster. Vill du installera i annan katalog
pa din dator sa valjer du plats med "Bladdra”. Klicka sedan “Install”

[[=) DM 6Fire USE Setup o] =[]
Choose Install Location Yoy
Choose the folder in which to install DMX &Fire USB V1.00.0. :_6

Setup will install DMX 6Fire USE V1.00.0 in the following folder. To install in a different folder,
dick Browse and select another folder, Click Install to start the installation,

Destination Folder

Browse...

Space reguired: 4.2MB
Space available: 38.6GE

< Back H Install ] | Cancel

3. Drivrutinen ar ni installerad i systemet, och sa fort det har meddelande kommer fram
kan du ansluta din nya DMX 6Fire USB till datorns USB 2.0 port med hjalp av den
medfdljande kabeln. Windows Vista kommer automatiskt att identifiera enheten som
ny hardvara och dppna dialogfénstret for installation av drivrutiner.

( 8 l DMX 6Fire USB (Swenska)



DMXOFIreuss

Scope of delivery

Start by making sure that the contents of the package are complete.
The DMX 6Fire USB package should contain the following items:
m 1 DMX 6Fire USB (the hardware)

m 1 network adapter

m 1 adapter (6.3 mm -> 3.5 mm, stereo)
m 1 adapter (6.3 mm -> 3.5 mm, mono)

m 1 USB cable (1.8 m)

m 1 installation CD (with detailed manual)
m 1 Quick Start Guide

m 1 customer service card

m 1 registration card with the serial number

Windows installation—step by step

Please follow the steps in the same exact order they appear here.
Do not connect the DMX 6Fire USB to the computer until the point
specified in the installation.

Which operating system?

The DMX 6Fire USB can be used with Windows XP (Service Pack 2) and Windows Vista
only. Older Windows versions are not supported. Please ensure that you have applied the
current service packs and updates to your Windows installation.

Power supply

The DMX 6Fire USB is not bus-powered and thus cannot be used without a power
adapter. Power supply via USB cable is feasible only for smaller USB devices; more
complex systems like the DMX 6Fire USB require a separate power connection. More-
over, a power adapter provides much "cleaner" power than a USB port, which has a
noticeable effect on sound quality. Therefore, connect the 6Fire to the power adapter
provided.



DMX 6Fire USB ajurien asennus Windows XP jarjestelmaan

1. Ennenkuin aloitat, varmistaudu siita, ettd Windows versiosi on kunnolla paivitetty.
Tarkista asia Kaynnistd -> Ohjauspaneeli -> Jarjestelma. On tarkeaa, etta olet
asentanut koneeseesi Windows XP Service Pack 2 (lyhyesti SP2) tai Windows Vista.
Ellei nain ole, mene Microsoft (www.microsoft.com) josta paivitat jarjestelman.
Windows paivitykset ovat tavallisesti iimaiset.

2. Kun olet asettanut mukana seuraavan CDn kaynnistyy normaalisti ohjelma AutoStart.
Ellei ndin tapahdu, valitse CD Explorerin kautta ja kaksoisnapsauta "Autorun.exe".
Nappain "Asenna" automaattikdynnistyksessa AutoStart asentaa DMX 6Fire USB
ajurit ja ohjauspaneelin kayttojarjestelmaasi.

3. Asennusohjelma nayttda nyt tervehdystiedotuksensa.

€2 DMX 6Fire USB Setup ™ [

Welcome to the DMX 6Fire USB
¥1.00.0 Setup Wizard

This wizard will quide wou through the installation of DM
&Fire USE ¥1.00.0.

It is recammended that vou close all okher applications
before starting Setup. This will make it possible to update
relevant syskem files without having to reboat wour
compuker,

Click Mext to continue,

0
D
0
e
L
©
X
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0

Mexk > | [ Cancel
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4. Asennusluettelo ndkyy alla olevassa ikkunassa. Mikali haluat asentaa toisen luettelon
tietokoneeseesi, valitset paikan napsauttamalla "Selaa”. Napsauta sen jalkeen

"Asenna”

{2 DMX 6Fire USB Setup

Destination Folder

C:\Program Files\ TerraTeciDMEEFirelISE|

Space required: 4,2MB
Space available; 19,366

Choose Install Location
Choose the folder in which ko install DM% 6Fire USE ¥1.00.0,

Setup will install DMy 6Fire 11SE Y1.00.0 in the Following Folder, To install in a different. folder,
click Browse and select another Folder, Click Install bo skart the installation,

Browse...

< Back ” Install l [ Cancel

5. Voit huoletta ohittaa varmuusvaroituksen ja edetd napsauttamalla "Jatka kuitenkin" .

Software Installation

A

The zoftware pou are installing has not pazzed Windows Logo
testing ify itz compatibility with *Windows 2P, [T el me why
thiis te: tant.)

Continuing your installation of this software may impair
or destabilize the correct operation of your spstem
either immediately or in the future. Microzoft strongly
recommends that you stop this installation now and
contact the software vendor for software that has
passed Windows Logo testing.

Continus Angway ] | STOP Installation |

DMX 6Fire USB (Suomi)



6. Ajuri on nyt asennettu jarjestelmaan ja kun saat tdman tiedotuksen, voit liittdd uuden
DMX 6Fire USB tietokoneen USB 2.0 porttiin mukana seuraavan kaapelin avulla.
Windows XP tunnistaa automaattisesti yksikdn uutena laitteistona ja avaa
valintaikkunan ajurien asennukseen.

£33 DMX 6Fire USB Setup (=)

Completing the DMX 6Fire USB
Vv 1.00.0 Setup Wizard

Please dizconnect and reconnect the devices you
want to install and turn them on.

Please Fallow the instructions of the hardware installation
wizard that will appear,

DMXOFreuss

=
rm™
1=
|=
—
]
~

7. Windows apuohjelma uudelle laitteistolle kysyy, mita ajureita kaytetddn uudessa
yksikossa. Ajureita ei tarvitse hakea Internetistd. Seuraavassa ikkunassa kysytaan
DMX 6Fire USB yksikdn ajureita. Valitse sitten "Asenna ohjelmisto automaattisesti” ja
napsauta “Seuraava” .

Found Mew Hardware Wizard

.I Thig wizard helps vou install softaare for:

Teratec DM Bfire Device

'j If your hardware came with an installation CD
4= or floppy disk. insert it now.

What do pou want the wizard to da?

(&) Install the software automatically [Fecommendedf

() Install from a list or specific lacation [Advanced)

Click Mest bo continue,

< Back ” et > ]I Cancel
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8. Varmuuden vuoksi luodaan jarjestelman palauttamispiste. Siita ei pida huolestua, silla

se on standardisoitu Windows-varotoimenpide.

Found Mew Hardware Wizard

Please wait while the wizard installs the software. .

% Tenatec DM Bfire Device

a7

-

Setting a aystem restore point and backing up old filez in
case your spstem needs to be restored in the future.

=

9. Tama paattaa asennuksen ensimmaisen osan. Napsauta “Lopeta”.

Found New Hardware Wizard

Completing the Found New
% Hardware Wizard
~§

The wizard hasz finizhed instaling the software for:

Click Finizh to cloge the wizard,

@ Terratec D3 Bfire Device

DMX 6Fire USB (Suomi)



10. Nyt palaat asennusohjelmaan, koska tdhan asti on vain asennettu yksikén USB
halinta. Adniyksikon ajurit pitdd myds asentaa. Valitse “Asenna automaattisesti” myés
tassa ja etene ajurien toiseen lataukseen.

Found Mew Hardware Wizard

This wizard helps vou install softvare for:

Tenatec Db Bfire WM Audio

'j If your hardware came with an installation CD
~4=" or Hloppy disk, insert it now.

What do pou want the wizard to do?

(&) iInstal the software automatically [Fecommendedk
() Install from a list o specific location [Advanced]

Click Mest to continue.

¢ Back “ et > ]I Cancel

11. Voit jalleen jattdd huomiotta varoituksen siitd, ettd ohjelma ei ole tehnyt "Windows
Logo testia".

Hardware Installation

| E The zoftware pou are installing for this hardware:
L
Tematec DM Bfire WDM Audio

hasz nat passed Windaws L
with YWindows =P, [Tell me

Continuing your installation of this software may impair
or destabilize the comrect operation of your gpstem
either immediately or in the future. Microsoft strongly
recommends that you stop this installation now and
contact the hardware vendor for software that has
paszsed Windows Logo testing.

Continue &nyway ] [ STOP Installation
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12. Viimeistele ajurien asennus napsauttamalla "Lopeta” .

Found Mew Hardware Wizard

Completing the Found New
%’ Hardware Wizard
3

The wizard haz finizhed instaling the saftware far:

@ Teratec DM Bfire WM Audio

Click Finizh to clagze the wizard,

jIJ Found Mew Hardware

Your nevw hardware is installed and ready bo use,

DMX 6Fire USB ajurien asennus Windows Vista jarjestelméaan

1. Kun olet asettanut mukana seuraavan CDn kaynnistyy normaalisti ohjelma
AutoStart. Ellei ndin tapahdu, valitse CD Explorerin kautta ja kaksoisnapsauta
"Autorun.exe". Nappain "Asenna" automaattikdynnistyksessa AutoStart asentaa
DMX 6Fire USB ajurit ja ohjauspaneelin kayttojarjestelmaasi.

DMX 6Fire USB (Suomi) | 7 ]



2. Asennusohjelma nayttaa nyt tervehdystiedotuksensa.

{3} DM 6Fire USE Setup =ni=h =

Welcome to the DMX 6Fire USB
V1.00.0 Setup Wizard

This wizard will guide you through the installation of DMX
6Fire USB V1.00.0.

Itis recommended that you dose all other applications
before starting Setup. This will make it possible to update
relevant system files without having to reboot your
computer,

Click Mext to continue,

DMXOCFreuss

[ Mext = ] | Cancel |

3. Asennusluettelo nakyy alla olevassa ikkunassa. Mikali haluat asentaa toisen
luettelon tietokoneeseesi, valitset paikan napsauttamalla "Selaa”. Napsauta sen
jalkeen "Asenna”

=) DM 6Fire USE Setup =ni=h =

Choose Install Location
Choose the folder in which to install DMX &Fire USE V1.00.0.

Setup will install DMY 6Fire USE V1.00.0 in the following folder. To install in a different folder,
dick Browse and select another folder. Click Install to start the installation.

Destination Folder

Browse... |

Space required: 4.2MB
Space available: 38.6GE

< Back ” Install ] | Cancel

4. Ajuri on nyt asennettu jarjestelmaan ja kun tdma tiedotus tulee nakyviin voi liittaa
uuden DMX 6Fire USB tietokoneen USB 2.0 porttin mukana seuraavalla
kaapelilla. Windows Vista tunnistaa automaattisesti yksikdn uutena laitteistoja ja
avaa valintaikkunan ajurien asennukseen.

( 8 l DMX 6Fire USB (Suomi)



	deutsch

	english
	français

	italiano

	español
	nederlaands

	portugués

	svenska

	suomi


